
PROTECTIVE COVERS - SCOPECOAT FOR AIMPOINT COMPACT (M2 &
M3)

Nylon-faced, stretchy neoprene rubber cushions any rifle or pistol scope from
everyday bumps, scratches, dings, moisture, and dust. Snaps on and off quickly
without using rubber bands, clips, or strings. Scopecoat™ stretches
approximately 10% and the "perfect fit" is a matter of personal preference --
ranging between a relaxed fit to a more form-fitted one.

Attributes

Name: SCOPECOAT FOR AIMPOINT COMPACT (M2 & M3)
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 268000021
Mfr. No.: 12HE05BK
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint Compact
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 720053178111

Item details

Made in USA
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS für deine Aimpoint Compact (M2 &amp;
M3) Zielfernrohre entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um
die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch,
bevor du die SCOPECOAT verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum Schutz
von Gewehr oder Pistolenvisieren vor Stößen, Kratzern, Feuchtigkeit und Staub.
Überprüfe regelmäßig die SCOPECOAT auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Setze das
Produkt nicht mehr ein, wenn es erhebliche Abnutzungserscheinungen zeigt.
Halte die SCOPECOAT von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, es sei denn, sie werden von einem
Erwachsenen beaufsichtigt.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle im Zusammenhang mit der Verwendung der SCOPECOAT den
zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe oder Sicherheitswarnungen, indem du die EUSicherheitsplattform
Safety Gate überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide die Verwendung der SCOPECOAT bei extremen Wetterbedingungen, da übermäßige Hitze oder
Kälte die Materialintegrität beeinträchtigen können.
Verwende die SCOPECOAT nicht als Mittel zur Befestigung des Zielfernrohrs an der Waffe. Sie ist nur für
schützende Zwecke gedacht.
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT eng, aber nicht zu fest auf deinem Zielfernrohr sitzt, um mögliche
Schäden zu vermeiden.
Setze die SCOPECOAT nicht scharfen Gegenständen oder Oberflächen aus, die das Material durchstechen
oder reißen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass dein Zielfernrohr sauber und frei von Staub oder Feuchtigkeit ist, bevor du die
SCOPECOAT anbringst.

Installation

Halte die SCOPECOAT an den Rändern und dehne sie vorsichtig, um sie über das Zielfernrohr zu
ziehen.
Richten die SCOPECOAT am Gehäuse des Zielfernrohrs aus, um eine ordnungsgemäße Passform zu
gewährleisten.
Drücke die SCOPECOAT auf das Zielfernrohr, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.

Verwendung

Die SCOPECOAT kann einfach entfernt werden, indem du sie vorsichtig vom Zielfernrohr abziehst.
Lagere die SCOPECOAT an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet wird, um ihre
Lebensdauer zu verlängern.
Wenn die SCOPECOAT schmutzig wird, reinige sie mit einem feuchten Tuch und mildem
Seifenwasser. Vermeide aggressive Chemikalien, die das Material beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die SCOPECOAT gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Gummimüll.
Verbrenne die SCOPECOAT nicht, da dabei schädliche Dämpfe freigesetzt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Vielen Dank, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Deine Sicherheit und
Zufriedenheit sind unsere obersten Prioritäten. Viel Freude mit deinen SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS!
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS for your Aimpoint Compact (M2 &amp; M3)
scopes. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your
product. Please read this document carefully before using the SCOPECOAT.

General Safety Guidelines
Ensure that the SCOPECOAT is used only for its intended purpose, which is to protect rifle or pistol scopes
from bumps, scratches, moisture, and dust.
Regularly inspect the SCOPECOAT for any signs of wear or damage. Discontinue use if the product shows
significant signs of wear.
Keep the SCOPECOAT away from children and vulnerable individuals unless under adult supervision.
Report any unsafe conditions or accidents related to the use of the SCOPECOAT to the appropriate
authorities.
Stay informed about any product recalls or safety alerts by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the SCOPECOAT in extreme weather conditions, as excessive heat or cold may affect the
material's integrity.
Do not use the SCOPECOAT as a means of securing the scope to the firearm. It is designed for protective
purposes only.
Ensure that the SCOPECOAT fits snugly but not too tightly on your scope to avoid any potential damage.
Do not expose the SCOPECOAT to sharp objects or surfaces that may puncture or tear the material.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your scope is clean and free from dust or moisture before applying the SCOPECOAT.

Installation

Hold the SCOPECOAT by its edges and gently stretch it to fit over the scope.
Align the SCOPECOAT with the scope’s body to ensure a proper fit.
Snap the SCOPECOAT onto the scope, ensuring that it is securely in place.

Usage

The SCOPECOAT can be easily removed by gently pulling it off the scope.
Store the SCOPECOAT in a cool, dry place when not in use to prolong its lifespan.
If the SCOPECOAT becomes dirty, clean it with a damp cloth and mild soap. Avoid harsh chemicals
that may damage the material.

Disposal Instructions
Dispose of the SCOPECOAT according to local regulations regarding plastic and rubber waste.
Do not incinerate the SCOPECOAT as it may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or visit the manufacturer's website.



Thank you for taking the time to read these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy using your SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS

Introducción
Gracias por elegir las fundas SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS para tus miras Aimpoint Compact (M2 &amp;
M3). Esta guía proporciona instrucciones de seguridad importantes y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo
de tu producto. Por favor, lee este documento con atención antes de usar el SCOPECOAT.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el SCOPECOAT se use solo para su propósito previsto, que es proteger las miras de rifle o
pistola de golpes, rasguños, humedad y polvo.
Inspecciona regularmente el SCOPECOAT en busca de signos de desgaste o daño. Deja de usar el producto
si muestra signos significativos de desgaste.
Mantén el SCOPECOAT alejado de niños y personas vulnerables, a menos que haya supervisión de un
adulto.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente relacionado con el uso del SCOPECOAT a las
autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre cualquier retiro de productos o alertas de seguridad revisando la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar el SCOPECOAT en condiciones climáticas extremas, ya que el calor o frío excesivo puede afectar
la integridad del material.
No uses el SCOPECOAT como un medio para asegurar la mira al arma de fuego. Está diseñado solo para
fines de protección.
Asegúrate de que el SCOPECOAT ajuste de manera ceñida pero no demasiado apretada en tu mira para
evitar cualquier daño potencial.
No expongas el SCOPECOAT a objetos o superficies afilados que puedan perforar o rasgar el material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu mira esté limpia y libre de polvo o humedad antes de aplicar el SCOPECOAT.

Instalación

Sostén el SCOPECOAT por sus bordes y estíralo suavemente para que se ajuste sobre la mira.
Alinea el SCOPECOAT con el cuerpo de la mira para asegurar un ajuste adecuado.
Coloca el SCOPECOAT sobre la mira, asegurándote de que esté bien ajustado.

Uso

El SCOPECOAT se puede quitar fácilmente tirando suavemente de él fuera de la mira.
Almacena el SCOPECOAT en un lugar fresco y seco cuando no lo estés usando para prolongar su
vida útil.
Si el SCOPECOAT se ensucia, límpialo con un paño húmedo y jabón suave. Evita productos químicos
agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el SCOPECOAT de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de plástico y goma.
No incinera el SCOPECOAT, ya que puede liberar humos nocivos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las fundas SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por tomarte el tiempo para leer estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras
principales prioridades. ¡Disfruta usando tus fundas SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES
COUVERTURES PROTECTRICES SCOPECOAT

Introduction
Merci d'avoir choisi les COUVERTURES PROTECTRICES SCOPECOAT pour vos lunettes Aimpoint Compact (M2
&amp; M3). Ce guide fournit d'importantes instructions de sécurité et des lignes directrices pour garantir l'utilisation
sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le SCOPECOAT.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le SCOPECOAT est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour protéger les
lunettes de fusil ou de pistolet des coups, des rayures, de l'humidité et de la poussière.
Inspectez régulièrement le SCOPECOAT pour tout signe d'usure ou de dommage. Cessez l'utilisation si le
produit montre des signes significatifs d'usure.
Gardez le SCOPECOAT hors de portée des enfants et des personnes vulnérables, sauf sous la supervision
d'un adulte.
Signalez toute condition dangereuse ou accident lié à l'utilisation du SCOPECOAT aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits ou alertes de sécurité en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Évitez d'utiliser le SCOPECOAT dans des conditions météorologiques extrêmes, car une chaleur ou un froid
excessif peuvent affecter l'intégrité du matériau.
Ne pas utiliser le SCOPECOAT comme moyen de fixer la lunette à l'arme à feu. Il est conçu uniquement à
des fins de protection.
Assurezvous que le SCOPECOAT s'adapte bien, mais pas trop serré sur votre lunette pour éviter tout
dommage potentiel.
Ne pas exposer le SCOPECOAT à des objets ou surfaces tranchants qui pourraient percer ou déchirer le
matériau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre lunette est propre et exempte de poussière ou d'humidité avant d'appliquer le
SCOPECOAT.

Installation

Tenez le SCOPECOAT par ses bords et étirezle doucement pour l'adapter à la lunette.
Alignez le SCOPECOAT avec le corps de la lunette pour garantir un bon ajustement.
Enclenchez le SCOPECOAT sur la lunette, en vous assurant qu'il est bien en place.

Utilisation

Le SCOPECOAT peut être facilement retiré en le tirant doucement de la lunette.
Rangez le SCOPECOAT dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour prolonger sa durée
de vie.
Si le SCOPECOAT devient sale, nettoyezle avec un chiffon humide et du savon doux. Évitez les
produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions d'Élimination
Éliminez le SCOPECOAT conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques et en
caoutchouc.
Ne pas incinérer le SCOPECOAT car cela pourrait libérer des fumées nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les COUVERTURES PROTECTRICES SCOPECOAT, veuillez
consulter les informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou visiter le site web du fabricant.

Merci d'avoir pris le temps de lire ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités
absolues. Profitez de votre utilisation des COUVERTURES PROTECTRICES SCOPECOAT !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE COPERTURE
PROTETTIVE SCOPECOAT

Introduzione
Grazie per aver scelto le COPERTURE PROTETTIVE SCOPECOAT per i tuoi mirini Aimpoint Compact (M2 &amp;
M3). Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del
tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare lo SCOPECOAT.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che lo SCOPECOAT venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero proteggere i mirini di
fucile o pistola da urti, graffi, umidità e polvere.
Controlla regolarmente lo SCOPECOAT per eventuali segni di usura o danni. Interrompi l'uso se il prodotto
mostra segni significativi di usura.
Tieni lo SCOPECOAT lontano da bambini e individui vulnerabili, a meno che non sia sotto supervisione di un
adulto.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti relativi all'uso dello SCOPECOAT alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza controllando la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Evita di utilizzare lo SCOPECOAT in condizioni meteorologiche estreme, poiché il calore o il freddo eccessivi
possono influenzare l'integrità del materiale.
Non utilizzare lo SCOPECOAT come mezzo per fissare il mirino all'arma da fuoco. È progettato solo per scopi
protettivi.
Assicurati che lo SCOPECOAT si adatti in modo aderente ma non troppo stretto sul tuo mirino per evitare
eventuali danni.
Non esporre lo SCOPECOAT a oggetti o superfici appuntite che potrebbero perforare o strappare il materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il tuo mirino sia pulito e privo di polvere o umidità prima di applicare lo SCOPECOAT.

Installazione

Tieni lo SCOPECOAT per i bordi e allungalo delicatamente per adattarlo al mirino.
Allinea lo SCOPECOAT con il corpo del mirino per garantire una vestibilità corretta.
Fissa lo SCOPECOAT sul mirino, assicurandoti che sia ben posizionato.

Uso

Lo SCOPECOAT può essere facilmente rimosso tirandolo delicatamente dal mirino.
Conserva lo SCOPECOAT in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per prolungarne la durata.
Se lo SCOPECOAT diventa sporco, puliscilo con un panno umido e sapone delicato. Evita sostanze
chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci lo SCOPECOAT secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e gomma.
Non incenerire lo SCOPECOAT poiché potrebbe rilasciare fumi nocivi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le COPERTURE PROTETTIVE SCOPECOAT, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o di visitare il sito web del
produttore.

Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo a leggere queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione
sono le nostre massime priorità. Buon utilizzo delle tue COPERTURE PROTETTIVE SCOPECOAT!
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS do Twojego celownika Aimpoint Compact (M2 &amp;
M3). Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje i wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed
użyciem SCOPECOAT.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że SCOPECOAT jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest ochrona celowników
karabinowych lub pistoletowych przed uderzeniami, zadrapaniami, wilgocią i kurzem.
Regularnie sprawdzaj SCOPECOAT pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Zaprzestań używania, jeśli
produkt wykazuje znaczące oznaki zużycia.
Przechowuj SCOPECOAT z dala od dzieci i osób wrażliwych, chyba że pod nadzorem dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki związane z używaniem SCOPECOAT odpowiednim
władzom.
Bądź na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów lub alertów bezpieczeństwa,
sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj używania SCOPECOAT w ekstremalnych warunkach pogodowych, ponieważ nadmierne ciepło lub
zimno mogą wpłynąć na integralność materiału.
Nie używaj SCOPECOAT jako środka do mocowania celownika do broni palnej. Jest on zaprojektowany
wyłącznie w celu ochrony.
Upewnij się, że SCOPECOAT pasuje ciasno, ale nie za mocno na Twoim celowniku, aby uniknąć
potencjalnych uszkodzeń.
Nie narażaj SCOPECOAT na ostre przedmioty lub powierzchnie, które mogą przebić lub podrapać materiał.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twój celownik jest czysty i wolny od kurzu lub wilgoci przed nałożeniem SCOPECOAT.

Instalacja

Trzymaj SCOPECOAT za krawędzie i delikatnie rozciągnij, aby dopasować go do celownika.
Wyrównaj SCOPECOAT z korpusem celownika, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.
Zatrzaśnij SCOPECOAT na celowniku, upewniając się, że jest bezpiecznie na miejscu.

Użytkowanie

SCOPECOAT można łatwo zdjąć, delikatnie go ściągając z celownika.
Przechowuj SCOPECOAT w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby wydłużyć jego
żywotność.
Jeśli SCOPECOAT się zabrudzi, wyczyść go wilgotną szmatką i łagodnym mydłem. Unikaj mocnych
chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj SCOPECOAT zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów z tworzyw sztucznych i gumy.
Nie spalaj SCOPECOAT, ponieważ może to uwolnić szkodliwe opary.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i
satysfakcja są naszymi priorytetami. Ciesz się korzystaniem z SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS!
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SCOPECOAT SUOJAKANAVAT
TURVATOIMENPITEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPECOAT SUOJAKANAVAT Aimpoint Compact (M2 &amp; M3) tähtäimillesi. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen SCOPECOATin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että SCOPECOATia käytetään vain siihen tarkoitukseen, jonka vuoksi se on suunniteltu, eli
suojaamaan kiväärin tai pistoolin tähtäimiä iskuilta, naarmuilta, kosteudelta ja pölyltä.
Tarkista SCOPECOAT säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Lopeta käyttö, jos tuotteessa on
merkittäviä kulumisen merkkejä.
Pidä SCOPECOAT poissa lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottuvilta, ellei aikuinen ole paikalla.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät SCOPECOATin
käyttöön, asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuushälytyksistä tarkistamalla EU:n Safety
Gate alustaa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä SCOPECOATin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, sillä liiallinen kuumuus tai kylmyys voi vaikuttaa
materiaalin eheyteen.
Älä käytä SCOPECOATia keinona kiinnittää tähtäintä aseeseen. Se on suunniteltu vain suojaustarkoituksiin.
Varmista, että SCOPECOAT istuu tiukasti, mutta ei liian tiukasti tähtäimessä, jotta vältetään mahdolliset
vauriot.
Älä altista SCOPECOATia teräville esineille tai pinnoille, jotka voivat puhkaista tai repiä materiaalia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että tähtäin on puhdas ja vapaa pölystä tai kosteudesta ennen SCOPECOATin asentamista.

Asennus

Pidä SCOPECOATia reunoista ja venytä sitä varovasti sopimaan tähtäimen päälle.
Kohdista SCOPECOAT tähtäimen rungon kanssa varmistaaksesi oikean istuvuuden.
Kiinnitä SCOPECOAT tähtäimeen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö

SCOPECOAT voidaan helposti poistaa vetämällä se varovasti irti tähtäimestä.
Säilytä SCOPECOAT viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, jotta sen käyttöikä pitenee.
Jos SCOPECOAT likaantuu, puhdista se kostealla liinalla ja miedolla saippualla. Vältä voimakkaita
kemikaaleja, jotka voivat vaurioittaa materiaalia.

Hävittämisohjeet
Hävitä SCOPECOAT paikallisten säädösten mukaan, jotka koskevat muovi ja kumijätettä.
Älä polta SCOPECOATia, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SCOPECOAT SUOJAKANAVISTA, tarkista valmistajan yhteystiedot,
jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.



Kiitos, että käytit aikaa näiden turvallisuusohjeiden lukemiseen. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia. Nauti SCOPECOAT SUOJAKANAVIEN käytöstä!
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SCOPECOAT SKYDDANDE FODRAL
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt SCOPECOAT SKYDDANDE FODRAL för dina Aimpoint Compact (M2 &amp; M3) kikarsikten.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din
produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder SCOPECOAT.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att SCOPECOAT används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att skydda gevärs eller pistoloptik från
stötar, repor, fukt och damm.
Inspektera regelbundet SCOPECOAT för tecken på slitage eller skador. Avbryt användningen om produkten
visar betydande tecken på slitage.
Håll SCOPECOAT borta från barn och sårbara individer om det inte finns vuxenövervakning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor relaterade till användningen av SCOPECOAT till
berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar genom att kontrollera EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda SCOPECOAT i extrema väderförhållanden, eftersom överdriven värme eller kyla kan
påverka materialets integritet.
Använd inte SCOPECOAT som ett sätt att fästa kikarsiktet på vapnet. Den är endast avsedd för skyddande
syften.
Se till att SCOPECOAT passar snuggt men inte för hårt på ditt kikarsikte för att undvika potentiella skador.
Utsätt inte SCOPECOAT för vassa föremål eller ytor som kan punktera eller riva materialet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att ditt kikarsikte är rent och fritt från damm eller fukt innan du applicerar SCOPECOAT.

Installation

Håll SCOPECOAT i kanterna och sträck försiktigt för att passa över kikarsiktet.
Justera SCOPECOAT med kikarsiktets kropp för att säkerställa en korrekt passform.
Sätt fast SCOPECOAT på kikarsiktet och se till att den sitter säkert på plats.

Användning

SCOPECOAT kan enkelt tas bort genom att försiktigt dra den av kikarsiktet.
Förvara SCOPECOAT på en sval och torr plats när den inte används för att förlänga dess livslängd.
Om SCOPECOAT blir smutsig, rengör den med en fuktig trasa och mild tvål. Undvik starka kemikalier
som kan skada materialet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera SCOPECOAT enligt lokala föreskrifter för plast och gummiavfall.
Incinera inte SCOPECOAT, eftersom det kan frigöra skadliga ångor.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer gällande SCOPECOAT SKYDDANDE FODRAL, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller besök tillverkarens webbplats.



Tack för att du tog dig tid att läsa dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av att använda dina SCOPECOAT SKYDDANDE FODRAL!
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI SCOPECOAT OCHRANNÉ
KRYTY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SCOPECOAT OCHRANNÉ KRYTY pro vaše puškohledy Aimpoint Compact (M2 &amp;
M3). Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního
používání vašeho produktu. Před použitím SCOPECOAT si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že SCOPECOAT používáte pouze k jeho zamýšlenému účelu, což je ochrana puškohledů nebo
pistolí před nárazy, škrábanci, vlhkostí a prachem.
Pravidelně kontrolujte SCOPECOAT na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Přestaňte používat
produkt, pokud vykazuje významné známky opotřebení.
Držte SCOPECOAT mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud není pod dohledem dospělé osoby.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody související s používáním SCOPECOAT příslušným
orgánům.
Buďte informováni o jakýchkoli staženích produktů nebo bezpečnostních upozorněních sledováním platformy
EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se používání SCOPECOAT za extrémních povětrnostních podmínek, protože nadměrné teplo nebo
chlad mohou ovlivnit integritu materiálu.
Nepoužívejte SCOPECOAT jako prostředek k upevnění puškohledu na zbraň. Je navrženo pouze pro
ochranné účely.
Ujistěte se, že SCOPECOAT těsně sedí, ale není příliš těsné, aby se předešlo jakémukoli potenciálnímu
poškození.
Neexponujte SCOPECOAT ostrým předmětům nebo povrchům, které by mohly materiál propíchnout nebo
roztrhnout.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že váš puškohled je čistý a bez prachu nebo vlhkosti před aplikací SCOPECOAT.

Instalace

Držte SCOPECOAT za okraje a jemně ho natáhněte, aby se vešel přes puškohled.
Zarovnejte SCOPECOAT s tělem puškohledu, abyste zajistili správné uchycení.
Nasaďte SCOPECOAT na puškohled a ujistěte se, že je bezpečně na svém místě.

Používání

SCOPECOAT lze snadno sundat jemným tahem za okraje.
Uložte SCOPECOAT na chladném a suchém místě, když se nepoužívá, aby se prodloužila jeho
životnost.
Pokud se SCOPECOAT znečistí, vyčistěte ho vlhkým hadříkem a jemným mýdlem. Vyhněte se
agresivním chemikáliím, které by mohly poškodit materiál.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte SCOPECOAT v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového a gumového odpadu.
Nepálte SCOPECOAT, protože by mohlo uvolnit škodlivé plyny.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SCOPECOAT OCHRANNÝCH KRYTŮ, obraťte se na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou
našimi nejvyššími prioritami. Užijte si používání SCOPECOAT OCHRANNÝCH KRYTŮ!


